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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1993/78 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Αύγούστου 1978

περί μέτρων πού άποσκοποϋν στήν αύξηση τής χρησιμοποιήσεως καί τής καταναλώσεως
γαλακτοκομικών προϊόντων κοινοτικής προελεύσεως [έκτός τής Κοινότητος] μέσω μιας

τεχνικής καί/ή έμπορικής βοηθείας

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1079/77 τοϋ Συμβουλίου
τής 17ης Μαΐου 1977, περί εισφοράς συνυπευθυνότη­
τος καί μέτρων πού προορίζονται νά διευρύνουν τήν
άγορά στόν τομέα τοϋ γάλακτος καί τών γαλακτοκομι­
κών προϊόντωνO, όπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανο­
νισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1001 /78 C2) καί ΐδίως τό άρθρο 4 ,

οτι πρέπει νά προβλεφθούν λεπτομέρειες όσον άφορα
τή διάρκεια τών ενεργειών καί τήν πληρωμή άπό τά
κοινοτικά ταμεία τών ενδιαφερομένων πού οί προτά­
σεις τους έγιναν άποδεκτές· ότι είναι σημαντικό έξ
άλλου νά τηρείται ενήμερη ή 'Επιτροπή γιά τά άποτε­
λέσματα τών ενεργειών πού προβλέπονται στόν πα­
ρόντα κανονισμό· ότι πρόκειται , σύμφωνα πρός τό άρ­
θρο 5 παράγραφος 1 τοϋ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ .
1079/77 , τά μέτρα νά θεωρηθούν ότι άποτελοΰν τμήμα
τών παρεμβάσεων ότι φαίνεται άπαραίτητο νά έπιφορ­
τισθοϋν οί οργανισμοί παρεμβάσεως μέ τόν ελεγχο τής
εκτελέσεως τών προτάσεων πού έγιναν άποδεκτές καί
νά πραγματοποιούν τίς σχετικές πληρωμές·

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό, είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως Γάλακτος καί Γαλακτοκομικών Προϊόντων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Εκτιμώντας:

Άρθρο 1

ότι κατα τούς δρους τοϋ άρθρου 4 τοϋ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ . 1079/77, έλήφθησαν μέτρα πού εύνοοϋν τή
διεύρυνση τής άγορδς τών γαλακτοκομικών προϊό­
ντων ότι στό ετήσιο πρόγραμμα τών μέτρων αυτών πού
άνακοινώθηκε στό Συμβούλιο δυνάμει τής παραγράφου
3 τοϋ προαναφερθέντος άρθρου, ή ' Επιτροπή , μετά άπό
διαβούλευση μέ τή Συμβουλευτική 'Επιτροπή Γάλα­
κτος καί Γαλακτοκομικών Προϊόντων, γνωστοποίησε
τήν πρόθεσή της νά θεσπίσει, μεταξύ άλλων, μέτρα πού
v' άποσκοποϋν στήν αύξηση τής χρησιμοποιήσεως καί
τής καταναλώσεως γαλακτοκομικών προϊόντων κοινο­
τικής προελεύσεως [έκτός τής Κοινότητος], μέσω μιας
τεχνικής καί/ή έμπορικής βοηθείας χορηγουμένης
στόν τομέα τοϋ γάλακτος, ιδίως στίς άναπτυσσόμενες
χώρες· ότι άρμόζει , ώς έκ τούτου νά θεσπισθούν οί
λεπτομέρειες έφαρμογής τών μέτρων αυτών

δτι οί ενέργειες αύτοϋ τοϋ είδους πρέπει νά παροτρύ­
νουν τίς συναλλαγές τής Κοινότητος μέ τίς έν λόγω
χώρες, χωρίς δμως νά ζημιώνουν τίς υπάρχουσες κοι­
νοτικές εξαγωγές γαλακτοκομικών προϊόντων

ότι φαίνεται σκόπιμο νά κληθοϋν οί όργανισμοί ή οί
επιχειρήσεις, οί όποιες είναι δυνατόν νά ένδιαφέρονται
γιά τίς ενέργειες αύτές καί έχουν τήν άπαραίτητη έξει­
δίκευση καί πείρα, νά υποβάλλουν λεπτομερείς προτά­
σεις* δτι άρμόζει νά προβλεφθεί μόνο μία μερική κοι­
νοτική χρηματοδότηση τών δαπανών πού προκύπτουν
άπό αυτές τίς ένέργειες·

1 . Στούς όρους πού περιλαμβάνονται στόν παρόντα
κανονισμό , προβλέπονται ένέργειες πού άποσκοποϋν
στήν αύξηση καί βελτίωση τής χρησιμοποιήσεως καί
τής καταναλώσεως τοϋ γάλακτος καί τών γαλακτοκο­
μικών προϊόντων κοινοτικής προελεύσεως έκτός τής
Κοινότητος μέσω μιας τεχνικής ή έμπορικής βοήθειας,
προκειμένου νά προωθηθεί ή έπέκταση τοϋ έμπορίου
τής Κοινότητος μέ τίς έν λόγω χώρες .

2 . Οί ένέργειες πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1
δέν είναι δυνατόν νά άφοροϋν παρά μόνον τή βελτίωση
τών συνθηκών έμπορίας στίς τρίτες χώρες, τής πληρο­
φορήσεως τοϋ καταναλωτοϋ καί διαφημίσεως τών γα­
λακτοκομικών προϊόντων κοινοτικής προελεύσεως
όποιαδήποτε καί άν είναι ή μορφή τής έμπορικής πρά­
ξεως .

3 . Οί ενέργειες πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1
σέ καμμιά περίπτωση δέν μποροϋν νά άφοροϋν άμεση ή
εμμεση χρηματοδότηση έπενδύσεων (προμήθεια έγκα­
ταστάσεων, παράδοση εμπορευμάτων, άμοιβή προσω­
πικού κ.λπ.) κατά τή δημιουργία νέων έργοστασίων ή
εγκαταστάσεων ή κατά τήν έπέκταση ή τήν άνανέωση
τών ύφισταμένων βιομηχανιών ή έγκαταστάσεων πού

0) ΕΕ άριθ. N 131 τής 26.5.1977, σ. 6.
(2) ΕΕ άριθ. N 130 τής 18.5.1978, σ . 11 .
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4 . Εντός προθεσμίας 10 έργασίμων ήμερών άπό τήν
εκπνοή τής προθεσμίας πού προβλέπεται στήν παρά­
γραφο 2 , ό όργανισμός παρεμβάσεως μεταβιβάζει στήν
'Επιτροπή τίς προτάσεις πού έλήφθησαν .

Ό οργανισμός παρεμβάσεως μπορεί νά συνάπτει στά
εν λόγω έγγραφα ένδεχόμενες παρατηρήσεις .

προορίζονται γιά τήν παρασκευή ή μεταποίηση γαλα­
κτοκομικών προϊόντων σέ μία τρίτη χώρα.

Έν τούτοις, άν προσκομίζεται ή άπόδειξη δτι τέτοιες
έπενδύσεις πραγματοποιούνται κατόπιν πρωτοβουλίας
τών άρχών ή τών ένδιαφερομένων τής έν λόγω τρίτης
χώρας , ή παροχή τών άπαραιτήτων γιά τό σκοπό αυτό
γνώσεων μπορεί νά θεωρηθεί ώς ένέργεια ύπό τήν έν­
νοια τής παραγράφου 1 .

4 . Οί ένέργειες πού μπορούν νά ζημιώσουν τό κοινο­
τικό έμπόριο γαλακτοκομικών προϊόντων πού ήδη
υπάρχει μέ τίς έν λόγω τρίτες χώρες δέν λαμβάνονται
υπόψη .

5 . Οί ένέργειες πού προβλέπονται στίς προηγούμενες
παραγράφους έκτελοϋνται κατά τήν περίοδο πού έκτεί­
νεται μέχρι τήν 31η Δεκεμβρίου 1979, μέ τήν έπιφύ­
λαξη τών διατάξεων του άρθρου 4 παράγραφος 3 δεύ­
τερο έδάφιο . ' Εν τούτοις, σέ έξαιρετικές περιπτώσεις
μπορεί νά συμφωνηθεί μία πιό μακρά περίοδος σύμ­
φωνα μέ τό άρθρο 5 παράγραφος 1 , προκειμένου νά
έξασφαλισθεϊ μία μεγαλύτερη Αποτελεσματικότητα
αύτού του μέτρου .

Αρθρο 4

1 . Ή πρόταση άναφέρει :

α) τό όνομα καί τή διεύθυνση του ένδιαφερομένου·
β) όλες τίς λεπτομέρειες τίς σχετικές μέ τίς προτεινό­
μενες ένέργειες , μέ ενδειξη τών προθεσμιών έκτε­
λέσεως , τά άναμενόμενα άποτελέσματα καί τούς
τρίτους πού ένδεχομένως ύπεισέρχονται κατά τήν
έκτέλεση·

γ) τήν τιμή πού προσφέρεται γιά τίς ένέργειες αυτές
έκφρασμένη στό νόμισμα του Κράτους μέλους στήν
έπικράτεια τοϋ όποιου είναι εγκατεστημένος ό έν­
διαφερόμενος μέ ενδειξη τής κατανομής τοϋ ποσού
κατά τομέα καί τού άντιστοίχου προγράμματος
χρηματοδοτήσεως·

δ) τόν επιθυμητό τρόπο πληρωμής τής κοινοτικής συ­
νεισφοράς, (άρθρο 7 παράγραφος 1 ύπό α) ή β)).

2 . Οί ένδείξεις πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1
ύπό β) καί γ) δέν άφοροϋν παρά μόνο τίς ενέργειες πού
πρόκειται νά έκτελεσθούν έντός τής περιόδου πού προ­
βλέπεται στό άρθρο 1 παράγραφος 5 .

Έν τούτοις , μία ένέργεια πού προτείνεται είναι δυνατό
v ' άποτελέσει τμήμα ένός συνόλου ένεργειών χωρίς έν
τούτοις ή έκτέλεση τών τελευταίων αύτών νά ύπερβεϊ
κατ' άρχήν τήν 31η Μαρτίου 1980 . Στήν περίπτωση
αύτή ή πρόταση περιλαμβάνει έπίσης, ένδεικτικά, τίς
λεπτομέρειες πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 ύπό
θ) καί γ) γιά τό σύνολο τών ένεργειών .

3 . Μία πρόταση δέν ισχύει παρά μόνο άν :

α) υποβάλλεται άπό έναν ένδιαφερόμενο πού πληροί
τίς προϋποθέσεις πού όρίζονται στό άρθρο 2 παρά­
γραφος 1 *

θ) συνοδεύεται άπό τήν άνάληψη ύποχρεώσεως τηρή­
σεως τών διατάξεων τού παρόντος κανονισμού κα­
θώς καί έκείνων πού άναγράφονται στήν συγγραφή
ύποχρεώσεων πού προβλέπεται στό άρθρο 6 .

*Αρθρο 2

1 . Οί ένέργειες πού προβλέπονται στό άρθρο 1 παρά­
γραφος 1 προτείνονται καί έκτελοϋνται άπό όργανι­
σμούς ή έπιχειρήσεις οί όποιες :

α) έχουν τήν άπαραίτητη έξειδίκευση καί πείρα γιά
τήν έκτέλεση τής ένεργείας πού προτείνεται·

β) παρέχουν κατάλληλες έγγυήσεις σέ δ ,τι άφορα:
— τή διασφάλιση τών συμφερόντων τοϋ κοινοτι­
κού έμπορίου πού ήδη υπάρχει μέ τήν ή τίς έν
λόγω τρίτες χώρες καί τήν άπουσία άμέσων ή
έμμέσων χρηματικών έπενδύσεων κατά τήν έν­
νοια τού άρθρου 1 παράγραφος 3 πρώτο έδάφιο,
πού πραγματοποιούνται άπό τόν έν λόγω όργα­
νισμό ή έπιχείρηση .

2 . Ή κοινοτική χρηματοδότηση περιορίζεται στό
75% τών δαπανών πού προκύπτουν άπό αύτήν τήν ένέρ­
γεια .

Άρθρο 3

1 . Οί ενδιαφερόμενοι πού όρίζονται στό άρθρο 2
παράγραφος 1 καλούνται νά διαβιβάσουν στήν άρμοδία
άρχή πού όρίζεται άπό τό Κράτος τους μέλος, έφ' έξής
όνομαζομένη «όργανισμός παρεμβάσεως», λεπτομερείς
προτάσεις σχετικά μέ τίς ένέργειες πού προβλέπονται
στό άρθρο 1 παράγραφος 1 .

2 . Οί προτάσεις όφείλουν νά ύποθληθοΰν στόν όργα­
νισμό παρεμβάσεως πρίν άπό τήν 1η Νοεμβρίου 1978 .

3 . Οί όργανισμοί παρεμβάσεως διευκρινίζουν τίς
λοιπές λεπτομέρειες τής ύποβολής τών προτάσεων σέ
προκήρυξη πού δημοσιεύεται στήν 'Επίσημη 'Εφημε­
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

"Αρθρο 5

1 . Κατόπιν έξετάσεως τών προτάσεων άπό τήν Επι­
τροπή Διαχειρίσεως Γάλακτος καί Γαλακτοκομικών
προϊόντων δυνάμει τοϋ άρθρου 31 τοϋ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ . 804/68 , ή Επιτροπή συνάπτει τίς συμβά­
σεις γιά τίς ένέργειες πού προβλέπονται στό άρθρο 1
παράγραφος 1 μέ έκείνους άπό τούς ένδιαφερομένους
τών όποιων οί προτάσεις εγκρίθηκαν .
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Πρίν τή σύναψη συμβάσεων είναι δυνατόν νά ζητείται
άπό τόν ενδιαφερόμενο ή προσκόμιση συμπληρωματι­
κών πληροφοριών καί/ή διευκρινίσεων σχετικών μέ
τήν πρότασή του .

Άρθρο 6

1 . Σέ περίπτωση άποδοχής μιάς προτάσεως σύμφωνα
μέ τό άρθρο 5 συντάσσεται άπό τήν Επιτροπή ή συγ­
γραφή υποχρεώσεων σέ τρία τουλάχιστον άντίγραφα
καί υπογράφεται άπό τόν ένδιαφερόμενο .

2 . Ή συγγραφή ύποχρεώσεων άποτελεϊ άναπόσπαστο
τμήμα τής συμβάσεως πού προβλέπεται στό άρθρο 5
παράγραφος 1 καί

α) έπαναλαμβάνει τίς λεπτομέρειες πού προβλέπονται
στό άρθρο 4 παράγραφος 1 ή άναφέρεται σέ αυτές·
καί

θ) συμπληρώνει τίς λεπτομέρειες αυτές ένδεχομένως,
μέ συμπληρωματικούς όρους πού άνακύπτουν άπό
τήν έφαρμογή τοϋ άρθρου 5 παράγραφος 1 δεύτερο
εδάφιο .

3 . Ή 'Επιτροπή άποστέλλει ένα άντίγραφο τής συμ­
βάσεως καί τής συγγραφής ύποχρεώσεων στόν όργανι­
σμό παρεμβάσεως, ό όποιος έπαγρυπνεΐ γιά τήν τή­
ρηση τών συμφωνηθέντων όρων .

Άρθρο 7

1 . Ό άρμόδιος όργανισμός παρεμβάσεως καταθάλλει
στόν ένδιαφερόμενο , άνάλογα μέ τήν έκλογή πού έξέ­
φρασε στήν πρότασή του :

α) εϊτε έντός μιας προθεσμίας 6 έβδομάδων ύπολογιζο­
μένης άπό τήν ήμέρα ύπογραφής τής συμβάσεως
καί τής συγγραφής ύποχρεώσεων, ένα ποσό πού
άνέρχεται στό 60% τής κοινοτικής συνεισφοράς
πού συμφωνήθηκε·

β) εϊτε , σέ διάστημα δύο μηνών, τέσσερις ϊσες δόσεις
πού ή κάθε μία άνέρχεται σέ 20% τής κοινοτικής
συνεισφοράς πού συμφωνήθηκε . Ή πρώτη πλη­
ρωμή πραγματοποιείται έντός προθεσμίας 6 έβδο­
μάδων ύπολογιζομένης άπό τήν ήμέρα ύπογραφής
τής συμβάσεως καί τής συγγραφής ύποχρεώσεων.

2 . Ή καταβολή κάθε δόσεως ύπόκειται στή σύσταση
έναντι του οργανισμού παρεμβάσεως μιας άσφάλειας
ϊσης μέ τό ποσό τής δόσεως προσαυξημένο κατά 10%.

3 . H άποδέσμευση τών άσφαλειών καί ή καταβολή
τοϋ ύπολοίπου ποσού άπό τόν όργανισμό παρεμβάσεως
υπόκεινται :

α) στή διαπίστωση εκ μέρους τοϋ όργανισμοΰ παρεμ­
βάσεως ότι ό ένδιαφερόμενος εκπλήρωσε τίς ύπο­
χρεώσεις του πού καθορίστηκαν στή συγγραφή
ύποχρεώσεων

β) στή διαβίβαση στήν 'Επιτροπή καί τόν όργανισμό
παρεμβάσεως τής έκθέσεως πού προβλέπεται στό
άρθρο 8 παράγραφος 1 καί τήν έπαλήθευση τών
στοιχείων τής έκθέσεως αύτής άπό τόν όργανισμό
παρεμβάσεως καί τήν άρμόδια 'Υπηρεσία τής 'Επι­
τροπής· καί

γ) στήν άπόδειξη ότι ό ένδιαφερόμενος δαπάνησε τή
δική του συνεισφορά γιά τόν προβλεπόμενο σκοπό .

4 . "Αν οΐ προϋποθέσεις πού προβλέπονται στήν παρά­
γραφο 3 δέν πληρούνται , οί άσφάλειες παρακρατούνται .
Σ' αυτή τήν περίπτωση τό σχετικό ποσό φέρεται είς
μείωση τών δαπανών τοϋ Εύρωπαϊκοϋ Γεωργικοϋ Τα­
μείου Προσανατολισμού καί 'Εγγυήσεων, τμήμα 'Εγ­
γυήσεων, πού δηλώθηκαν καί μάλιστα έκείνων πού
προκύπτουν άπό τά μέτρα πού προβλέπονται στό άρθρο
4 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ . 1079/77 .

Άρθρο 8

1 . Κάθε ένδιαφερόμενος έπιφορτισμένος μέ μία άπό
τίς ένέργειες πού προβλέπονται στό άρθρο 1 παράγρα­
φος 1 ύποβάλλει στήν 'Επιτροπή καί στόν άρμόδιο
οργανισμό παρεμβάσεως, πρίν άπό τήν 1η 'Απριλίου
1980, μία έκθεση γιά τή χρησιμοποίηση τών κοινοτι­
κών κεφαλαίων πού χορηγήθηκαν καί γιά τά άποτελέ­
σματα τής έν λόγω ένέργειας . "Αν , σύμφωνα πρός τό
άρθρο 1 παράγραφος 5, έχει συμφωνηθεί διάρκεια
εκτελέσεως μακρυτέρα αύτής πού προβλέπεται στή
διάταξη αύτή , ή εκθεση άνακοινώνεται τό άργότερο
τρεις μήνες μετά τό πέρας αύτής τής διάρκειας .

2 . Τά άποτελέσματα τών έργασιών πού προβλέπονται
στόν παρόντα κανονισμό δέν μπορούν νά δημοσιεύο­
νται παρά μόνο μετά άπό ρητή έγκριση πού νά έχει
χορηγηθεί άπό τήν 'Επιτροπή .

"Αρθρο 9

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη 'Εφημε­
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Αυγούστου 1978 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Finn GUNDELACH

Ά ντιπρόεδρος


